
JOANNA RYBAK
Tłumacz przysięgły jęz. angielskiego

05-800 Pruszków, ul. Zagłoby 18

PoŚwIADczoNE TŁI]MACZENIE Z JEZYKA ANGIELSKIEGo

LDokument składa się z dll,óch stron' Nagłówek: Program Regiol1 Morzą

Bąłlyckiego 2007 2013, Stopk!1: eu'baltic' et, 'flaga Unii Europejskiej, obok

leŁsl'. częściowy finansowany przez Unię Europe1ską oraz numer st"ol,ly] --_--

oSWIADCZENIE PARTNERĄ' --..--...----

NMwa pełna i skJócona projeku: Baltic 21 Tech -_--------

\umer rundy sLladania wniosków: l-----

NMwa podmiotu prawnego ubiegającego się o finansowanie jako paltne.

wiodący lub partno ptojekts.. [brakwpisu]

Numer partnera2: 00 -

Pańnerstwo to relacja między trzema lub więcej organizacjami, l1óra zakłada

podział obowiązków w realizacji Fojektu współfinansowanego ze środków

Wspólnoty Europejskiej. Aby zabezpieczyó wkład f1nansowy kazdej organizacjr

parherskiej do projektu i zapermić sprawIe wdlożenie działań nięalych z

projęktem, w}nagane jest od wszystkich paltnelów potwierdzenie powyższego

w fomie \łrylażenia zgody na kwestie przedstawionę poniŹej ' ---

PodpiŚując niniejsze oświadczenie pafinera wyżej w1nrieniony podmiot pravny

ubięgający się o fnansowanie z Programu Region Morza Bałtyckiego 2007

2013 jako patner wiodący lub partnel projektu (zwany dalej ,,organizacj{)
ninięjszym oślviadcza że:-..-.--..-------.------

1' Status prawny naszej organizacji mieści się wponiższych kategoriach3:

a) Klajowy, regionalny iub lokalny organ władzy publicznej

b) Organa------- ----------------- 
.

i) publicary lub prywatny, ustano\ł'iony w kor, (etnym cęlu zaspokoj enia potrzeb

w interesie ogólnym, niemający charakteru przemysłowego ani handlowego; ---

ii) posiadając1 osobowośc prarł,ną --

iii) finansowany w przewazającej części przez państwo, olgany władzy

regionalnej lub lokalnejs; albo taki, lrtórego zarząd podlega nadzorowi ze stony

tych podmiotów; albo taki' w którym ponad połowa człoŃów organu

administrującego, zatzszającego lub nadzorczego zosta'a wyznaczona ptzez

państwo, organy władzy regionalnej lub lokalnej 1ub inne

oubliczneso--------- {i1'.<tu:bi
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c) Stowarzyszenie utwoŹone przez jeden lub kilka organów władzy regionalne';

lub lokalnej ------

d) Stowajzyszenie utwoŹone pŻez jeden lub kilka organów wymienionych w

kaLegorii b).------

2. Nasza organizacja nię otŹ)ttała ani nie ofuz}.rna innego pełnego lub

częściowego współfinansowania ze środków wspólnoty f t:rtl,fu działdn

wl mienionych w planie prac projekru. ---

3. Nasza organizacja nie otr4mała ani nie otzyma flnansowania z innęgo aódła

publicznego (źródeł publicznych) (np. międz}Dalodow.ych, kajowych,

Iegionalnych i/lub lokalnych), którego wysokość przekoczyłaby kwotę

kajowego współfinansowania, które musi być prfekazane ptzez naszą

organizację na cele współfinansowania działan projelr1u. --_---

|sttoną 2)_-_-___

4' Nasza organizacja posiada wystarczające zasoby ludzkie oraz zdo]rrości

finansowe i administacyjnę, aby wdrozyó działania zwipane z projektenl.

lrtórych wykonanie przydzielono organizacji. Będzie ona w szczególności w

stanie utlz}1nać \łJstalczającą pł1nność finansową aby móc wstępnie

sfinansować działania związane z projektem

5. Działanla naszej organizacji, k1óIe będą prowadzone w lamach projektu są

zgodne z przępisami wspólnotowymi oraz kajow1nri a także zasadami

progmmu. Dotyczy to między innymi zasad w zŃresie: zamówień publicznych,

pomocy państwa, Iównych szans i środowiska

6' Nasza organizacja dobrze nn treść formularza wniosku przedkładanego

Wspólnemu sekletariatowi Technicznemu przez palineta wiod4ceg-'.

Rozumiemy. na czym będzie polegać nasz rola w projekcie. *---

7' Istnieje zgoda między naszą organizacją wrrioskodawcą wiodącym a innymr

partnelami plojektu co do pokrycia całkowirych kosztów prcjeku. -

8' Nasza organizacja zna treść Plo$amu opęncyjnego, Podręcznika do

Programu oraz standaldowego modelu zawierania umów \ł sprawie dotacji oraz

rozumię, na cz}rn będą polegać nasze zobowią7ania w prz1padku zawarcia

umowy w spmwie dotacji' Jesteśmy W szczególności świadomi naszego

zobowiązania do :

. zawarcia unoury partnerstwa wymaganej przez
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rozpolządzenia (wE) ff 1080/2006 (rozporządzenia EFFR)----
l prą.ęcia odpowiedzialności w prz}padku nieprawidtowości w urydatkach

Zadeklarowalych przez naszą olganizację (afi' 20 ust. 2 lit. a rcfpo|ządzetia

EFFR); -*-----------

l zwlotu paltąowi wiodącemu wszęlkich kwot nięnależnie zapłaconych

zgodnie z umową partnelstwa (art. I,7 Llst.2 tozporząd,zeDia EFFR); --_---.

. poinformowania opinii publicznej o pomocy uzyskanej z programu oraz
przestrzęgania wymogów w zakesie formowania i komunikowania

okeślonych w rozdziale 8 podręcznika do programu oraz rt1mienionych w

ań. 8 tozporządzen]a (wE) nr 1828/2006 (Iozporządzenia wykonawczego)' --
. Jeśli siedziba naszej organizacji znajduje się w państwie człoŃowskim

znajdującym się poza obszarem objętym programem, tj. w pż)padku

stosowania a1t' 21 ]ust' 2 tozpotządze|ia EFFR (por. Rozdział 9' 1'2 Progamu

opęBcyjnego), poinformowania właściwych władz naszego kaju o udziale

naszej organizacji w projekcię (afi' 20 ust. 2 lit. b rozporządzenia EFFR); ---
. udostępnienia wszelkich dokumęntów związanych z projel1em zgodnie z

u,}maganiami arl. 90 tozpotządzenia (WE) nr 1.08312006 (rozporządzenia

ogólnego)' -----*-

9' Jesteśmy świadomi, że olganizacja wnioskodawcy wiodącego zawrze umovlę

w sprawie dotacji z organern Zuządzającym Programu i będzie leprezentowac

konsorcjum projektu w kontękście wdlożenia plogramu. ---------..--

10' Budżet całkowityó naszej orgarrizacji w projekcie w1nosi EUR. Jeśli

wsporlmiany projekt otrzlma dofrnansowanie z Prograrnu Regionu Morza
Bahyckiego f0D,7.20I3, niniejsz1m oświadczamy. że weźmiemy udział rt..
projekcie i przekazemy EUR, jako całkowity wkład partnela projektu do

budżetu plojektu.

L-.'] nasza olganizacja nie ma prawa dochodzenia zwlotu zapłąconego podatku od

wartości dodanej (vAT). tak więc wsze]kie wydatki związane projekem' które

należy zgłosić, będą farłjerać VAT''*---

Imię i nazwisko przedstawiciela: |ól"at wpisu]___:_---*_--

Stanowisko : Lbruk v,pisul

Pieczęć urzędowa i po dpisl. [brukwpisu] _:_--_-

Data i miejse: lbrok wpisul-----

fn'ń""
I
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l' Ninięjszy formularz nrusi byó wypełniony przez ka]Źdą olganifację patnera

projektu (w tym wnioskodawcę WioĄcego) i dożony razem z Formularzem

Wniosku we Wspólnym Sekretariacie Techrricznym *____:_-_

2' Miejsce wskazane na fomularzu \Ą'Itiosku

3' Prosimy zaznaczyć ,,X,,jednąz kategońi a) _ d). .------------------.

4' Jeśli faŚtosowanie ma katego a b)' prosimy wziąć pod uwagę, że podmioty

prawne ubiegające się o f1nansowanie jako beneficjenci wiodący muszą spełniaó

kry'teria i)' ii) oraz iii), podcfas gdy podmiory prawne ubiegające się jako

pa1tnerzy projektu mogą otrz}mać finansowanie, jeśli spełniająjedynie la1tena

i) i ii). W związla z tą sytuacją szczególną plosimy o każdoluowe Wskazanie,

klóre f Lryeriów i). i i) i i i i , spelnia dana organizacja'-------

5. o.gany publiczne zdefiniowanę w alt. 1 ust. 9 dy.ektywy 2004/18/Ąń,ts

Pallamenfu Euopęjskiego i Rady z dnia 31 marca 2004 r. w sprawie koord;'rrac1l

procedur udzielania zamówień publicznych na rcboty budo\łlane. doslawy i

usługi (oJ L 134, 30.4.2004, stl. 1 14) ------...------------

ó. Jeśli jest to właściwe, należy \ł'skazać sumę elementów EFFR i EISP.----.-------

7. Jeśli jest to właściwe, prosimy zazrraczyó,,x'' ---.----------------..

x * +:*:t *,1.* ** * ** * ** {. *,&*** **:**)k* ** x* *+,1.t(+,t* *** ***,*:tt!* *)* *1.:*r.
Ja, Joanna Rybak, tłumacz przysięgły języka angielskiego, wpisana na listę tłumaczy
przysięgłych prowadzoną plzez Ministra sprawiedliwości pod numerem TPl2395l200o,
poświadczam zgodność powyższego thrmaczenia z okazanyn dokumentem w języku
angielskim.
Warszawa, dnia 19 maja 2008 r.
Repeńorium Nr 41712008
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